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ROMANIZATION

SHIZUKA:

RORI:

RORI:

SHIZUKA:

RORI:

ENGLISH

Are? Koko wa... dokodesu ka? Rori-san, chizu ga arimasu ka.

E? Chizu? Arimasen. A, mo, ni-ji han desu ne. Shizuka-san, jikan
ga arimasen yo.
(denwa)

Moshi-moshi. A, Mizuki-san. Konnichiwa. O-genki desu ka. Oki koe
desu ne. Hahaha... Hai. Sumimasen.... Hai. San-ji no basu. Nagano-
iki ni noru.... Kawanakajima de oriru. Hai, wakarimashita. Hai.
Daijobu desu. Hai. Honto ni sumimasen. Hali, ja, ato de.

(kacha)

Neé, Rori-san... koko wa... doko desu ka.

Sa. Wakarimasen. A, basu.
(kikitsu pushutsu)
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1. SHIZUKA: Huh? Where...are we? Lori, do you have a map?
> LORI: Hm, a map? No, I don't. Oh, it's already two-thirty. Shizuka-san, we
are shorton time.
(telephone rings)
5. LORI: Hello? Oh, Mizuki-san. Good afternoon. How are you? Your voice is
pretty loud. Hahaha, yes. Sorry... Right. The 3P.M. bus. The one that
goes to Nagano...Get off at Kawanakajima. Okay, got it. Okay. I'm
fine. Yes. I'm really sorry. Okay, well, see you later. (hangs up)
4. SHIZUKA: So, Lori, where...are we?
5. LORI: Beats me. Oh, the bus. (bus sounds)
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
4| 5 chizu map
iSiis CHA jikan time
HTRTI N, HITAETTI N, Ogenki desu ka How are you?
= CR koe voice
7 KpE yuki bound for
to geton (a train), to
=3 N3 noru take (a train); class 1
verb
=== DDIEHMLC F Kawanakajima a name of a place
D3 B oriru to get off; class 2 verb
JNR N X basu bus

SAMPLE SENTENCES



MR %E <7120 REANRS DT IH,.

Chizu o kudasai. Jikan ga arimasu ka.

Please give me the map. Do you have time?

A. TETRTIH, | B.TEL, &< TUFENRKEL,
TR CY, | Ken wa koe ga oKkii,

A. Ogenki desu ka. B. Hai, sugoku genki desu. Ken has a loud voice.

A: How are you? B: I'm great!

CONRIEERAICTETIH,

Kono basu wa Narita ni ikimasu ka.

Does this bus go to Narita?

GRAMMAR

Useful Vocabulary and Phrases

Chizu ga arimasu ka? (MBEIMNSHDFTIH, )

The sentence pattern "[person] wa [noun] ga arimasu" corresponds with "[person] has
[noun]" in English.

*xxkxxxxx%x Santence Pattern ***x*xx%xx%%
@Affirmative Sentences®

1 ) HDET,

Chizu ga arimasu.

K3 Jikan M ga HDFEI, arimasu.
HE Okane M ga &HDFI, arimasu.
¥ Yotei M ga HNDET. arimasu.
xjikan=time

*Okane =money *yotei=schedule

®Negative Sentences®



1Y Mm HDFBA, arimasen.
Chizu ga
BSFRE Jikan Mga HDFIEA, arimasen.
HFE Okane Mga HDFE A, arimasen.
FE Yotei M ga HDFIEA, arimasen.
@®Question Sentences®
HBE] Mm HOFEIN, arimasuka?
Chizu ga
BSFFE Jikan M ga HDEIH, arimasuka?
HFE Okane M ga HDEINH, arimasuka?
FE Yotei M ga HDEIH, arimasuka?

*The particle ga can be replaced with the particle wa in negative or yes/no question
sentences.

Nagano-iki or Nagano-yuki (fRE1T)

When -iki or -yuki follows the name of a place, -iki or -yuki works as a suffix, and [place]+ iki
or [place]+ yuki expresses the final destination.

*oxkokkxkkkx EXGMPI@ * %k kkok ok ke x
Tokyo-iki or Tokyo-yuki (BRR{TE)
Bound for Tokyo.

Tokyo-yuki no densha. (RR{TESNDEE)
a train bound for Tokyo

A: Kono basu wa Tokyo-iki desu? (CD/NXIEIERR{TETTIH, )
B: lie, Nagano-eki yuki desu. (LWWXR, REFERITETYI . )

At ls this bus bound for Tokyo?
B: No, it's bound for Nagano station.



Today's Target Phrase

Nagano-iki (no basu) ni noru.
BREITE (D/INR) (CES,

Take the bus bound for Nagano.

Kawanakajima de (basu o) oriru.
JNIFRET (\X%&) D3,
Get off (the bus) at Kawanakajima.

Nagano-iki (RE7T&) "bound for Nagano"

no (@) "possessive particle"

ni (IC) "particle indicating direction or movement"
noru (33) = "toride, to take"

Kawanakajima (JIIFFE) "a name of a place"
de (de) "particle indicating the place of an action" ("at" or "in")
oriru (D 3) "to get off, to get out"

kkkkkkkkrr Noru and Oriry ****xxxx%k*
Noru means "toride." The transportation one takes is marked by the particle ni. The masu
form (polite form) of the verb is orimasu.

® Sentence Pattern @

subject wa transportation  ni toride

A (& IR (c EDIT,
Watashi wa basu ni norimasul.
BT A (& BEH (C E'DIT,
Shizuka-san wa densha ni norimasul.
OJ—2cA (& 50— (C ®D,
Rorl-san wa takusht ni noru.
KRS A (& T EX (C ®D.,
Mizuki-san wa chika-tetsu ni noru.

Oriru means "to get off." The transportation is marked by the particle o. The masu form of
the verb is orimasu.



® Sentence Patterns @

subject wa transportation o to get off/out
A (& JAX & EDXT,
Watashi wa basu 0 orimasu.

RS A (& B & EDET.
Shizuka-san wa densha 0 orimasu.
OJ—2A (& 50— Z [ED3,
Rori-san wa takusht o) oriru.

KRS A (& T 8% & ED 3,
Mizuki-san wa chika-tetsu o) oriru

kxkkkxkkkkx ExXamMple Frrkkxxkkxx
(Watashi wa) basu ni norimasu.
FAE) NXRICEDIT,

“I'm going to take the bus." or "l take the bus."

(Watashi wa) basu o orimasu.
FAIL) NREREDET,
“I'm going to get off the bus." or "l get off the bus."

Tokyo-eki de Shinkan-sen ni norimasu.
RABRCHEHRICED I T,

"I'm going to take a bullet train at Tokyo station."or "I get on a bullet train at Tokyo
station.”

Nagano-eki de Shinkan-sen o orimasu.
REFERCHEHRERED I T,

"I'm going to get off the bullet train at Nagano station." or "l get off the bullet train at
Nagano station."”



